	Ir a la versión castellana
	
	
	Versió catalana

	.doc
	.htm
	.pdf
	
	
	.htm
	
	.pdf


Jesús i Messies

en els Fets dels Apòstols

La paraula Messies (Χριστὸς [5547]) surt en aquest llibre 30 vegades (per 12 en l’evangeli). 
D’aquestes trenta vegades podem fer esment especial de:

Ac 2, 36
Per tant, que sàpiga de cert tot el poble d'Israel que Déu ha constituït Senyor i Messies aquest Jesús que vosaltres vau crucificar.
ἀσφαλῶς οὖν γινωσκέτω
πᾶς οἶκος ᾿Ισραὴλ
ὅτι καὶ Κύριον καὶ Χριστὸν αὐτὸν ὁ Θεός ἐποίησε,
τοῦτον τὸν ᾿Ιησοῦν ὃν ὑμεῖς ἐσταυρώσατε.

Ac 3, 20
...a fi que vinguin els temps de consolació de part del Senyor, i enviï el Messies que us ha estat destinat, Jesús

ὅπως ἂν ἔλθωσι καιροὶ ἀναψύξεως
ἀπὸ προσώπου τοῦ Κυρίου
καὶ ἀποστείλῃ τὸν προκεχειρισμένον ὑμῖν
Χριστόν ᾿Ιησοῦν,

Ac 5, 42
Cada dia, al temple i per les cases, no paraven d'ensenyar i d'anunciar la bona nova que Jesús és el Messies.

πᾶσάν τε ἡμέραν ἐν τῷ ἱερῷ καὶ κατ᾿ οἶκον
οὐκ ἐπαύοντο διδάσκοντες καὶ εὐαγγελιζόμενοι
᾿Ιησοῦν τὸν Χριστόν.
Ac 8, 5
Felip baixà a una ciutat de Samaria i els predicava el Messies.

Φίλιππος δὲ κατελθὼν εἰς πόλιν τῆς Σαμαρείας
ἐκήρυσσεν αὐτοῖς τὸν Χριστόν.
Ac 9, 22
Però Saule agafava cada dia més coratge i deixava confosos els jueus que vivien a Damasc , demostrant que Jesús és el Messies, 

Σαῦλος δὲ μᾶλλον ἐνεδυναμοῦτο
καὶ συνέχυννεν [4797] τοὺς ᾿Ιουδαίους
τοὺς κατοικοῦντας ἐν Δαμασκῷ,
συμβιβάζων [4822] ὅτι οὗτός ἐστιν ὁ Χριστός.
Ac 17, 3
I que aquest és el Messies, aquest Jesús, que jo us anuncio.
καὶ ὅτι οὗτός ἐστιν ὁ Χριστός,
᾿Ιησοῦς ὃν ἐγὼ καταγγέλλω ὑμῖν.
Ac 18, 5
Pau es va dedicar plenament a la predicació de la Paraula i donava testimoni davant els jueus que Jesús és el Messies.

συνείχετο [3056] τῷ λόγῳ ὁ Παῦλος
διαμαρτυρόμενος τοῖς ᾿Ιουδαίοις
τὸν Χριστόν ᾿Ιησοῦν.
Ac 18, 28
amb energia refutava públicament els jueus i demostrava amb les Escriptures que Jesús és el Messies.

εὐτόνως γὰρ 
τοῖς ᾿Ιουδαίοις διακατηλέγχετο [1246] δημοσίᾳ 
ἐπιδεικνὺς 
διὰ τῶν γραφῶν 
εἶναι τὸν Χριστὸν ᾿Ιησοῦν.
Ac 24, 24
Uns quants dies més tard, Fèlix es presentà amb la seva esposa Drusil·la, que era jueva. Va fer comparèixer Pau i va escoltar-lo com parlava de la fe en el Messies Jesús.

Μετὰ δὲ ἡμέρας τινὰς
παραγενόμενος ὁ Φῆλιξ σὺν Δρουσίλλῃ τῇ γυναικὶ αὐτοῦ, οὔσῃ ᾿Ιουδαίᾳ,
μετεπέμψατο τὸν Παῦλον καὶ ἤκουσεν αὐτοῦ 
περὶ τῆς εἰς Χριστὸν ᾿Ιησοῦν πίστεως.
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Ja fa anys que l’Església luterana de Suècia va decidir no llegir durant el culte els fragments antisemites. 
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